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Mijn naam is Mohamed, ik ben 45 jaar en ik ben
leerkracht maatschappelijke oriëtatie. 
Mijn hobby's zijn lezen en schrijven.

Ik kwam naar België vanwege mijn familie.
Ik ben hier een familie gestart. 
Ik woon hier 13 jaar en ben hier voor onbepaalde duur.
Ik voel me hier thuis

Was het moelijk om me aan te passen een België?

Ik heb me deze vraag nooit gesteld. De vrijheid en
diversiteit zijn de fundamentele waarden die in de
wet staan en dat is genoeg voor mij.

Ik vind het vreemd wanneer een Vlaming geen Frans
of een Waal geen Nederlands spreekt.

In het begin sprak ik alleen Frans. Daarna ben ik
naar school gegaan om Nederlands te leren. Nu
spreek ik beide talen.

Ik heb niet zoveel contact met Vlamingen en Walen. Mijn werkomgeving is altijd divers
met verschillende talen en kleuren. Ik kan zeggen dat er geen grote verschillen zijn tussen
beide gemeenschappen. Ze hebben dezelfde feesten en officiële dagen... Hoewel in
Brussel (de meerderheid van) de mensen alleen Frans spreekt zie ik veel straatnamen en
bekende Nederlandstalige mensen. Kijk eens naar deze termen: Koekelberg, Molenbeek,
Karreveld…

Zou u ooit willen terugkeren naar uw geboorteland? 

Terugkeren? Ja en nee. Men zegt dat wie 40 dagen in
een stad woont echt een persoon van deze stad wordt.

Ik vindt het leuk dat er in elke Belgische stad een bibliotheek is en
ik ben grote fan van Belgische chocolade. Maar ik mis de zon van
Marokko.

België is een kleine staat met drie grote culturen of
gemeenschappen die al eeuwen samen met elkaar wonen. 


